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Kéziratok nem adat-

Magyarok és oroszok.
A magyar király oroszországi útja. 

bár annak a politikai jelentőségével 
mindenki tisztában van. a bár e nagy 
politikai jelentőség a két uralkodónak 
nevezetes felköszöntőiben, a maga ko­
molyságában visszatükrözik, nem keltett 
nyugtalanságot a magyar közvélemény­
ben. Nehány évvel ezelőtt alannirozta 
volna az egész magyar sajtót. Mig most 
oly újságok is megelégedéssel, vagy leg­
alább is hazafias aggodalom nélkül vesz­
nek tudomást róla, amelyeknek érzékeny 
idegiendszere —mint a nedvességet a 
muzsika húrja — a nemzeti politika 
minden változását és veszedelmét meg­
érzi.

A pétervári találkozás diszkreditálására 
mindent elkövettek a vilagbéke ellensé­
gei. A három császár szövetség megújí­
tásának elől evetett árnyékát látták a pé­
tervári utazásban, amelyet a nemet, 
császár bécsi utazása előzött meg A 
szent szövetség feltámadásának kísérle­
tével ijesztették a népeket. Ama szent 
szövetség feltámadásával, a mely a szu­
ronyok hatalmára es a fejedelmek legi-

"1M.

A távolból.
Schenkender! után németből. 

Ford. Pilist Lajos.
Édes kis angyalom 
Üdvözöllek leged!
Messziml-mess/iml
Csukom küldöm néked!

Két éve eltűnt rég,
Hogy mi egybe keltünk.
S elmúlt már azóta.
Sok-sok éiles perezünk.

Bár távol vagyunk is, 
Szivünk együtt evez. 
Örömünk, búnk közös; 
Boldogító kéj ez!

Szent kincs a te képed. 
Kebelemben hordom;
Ha te jutsz eszembe,
Elszáll minden gondom.

Ráül két szememre 
Édes, kéjes álom,
S jövőnket rózsásnak. 
Világosnak látom.

Balzsamos lesz utunk, 
Világokra lépünk,

tini jogara támaszkodva, a nemzetek sza­
badsagára egesz súlyával ránehezedett.

Ez ijesztés azonban ezúttal nem hasz­
nait. Minden újságolvasó tudja, hogy .1 
néphadseregek fölállítása, a nemzetközi 
érintkezés sokfélesége, s az a nagy nyil­
vánosság, amely a közdolgok vitelét — 
mint a levegő — minden oldalról körül­
fogja ; nem kedvez a forradalmaknak, de 
meg kevésbbé kedvez az államcsínynek 

Ettől eltekintve, a hármas-szövetség 
kipróbált rendszere annyira átment 
Európa köztudatába s annak bármely 
xajtítdatását. gyengítését, alapgondolatá­
nak .feladását a magyar nemzet, annyira 
kizártnak tudja, hogy a pétervári összejö­
veteltől a Imi mas-szövetseg szilárdsá­
gát nem félti s a hatalmak másféle cso­
portosulásának lehetősegétől nem tait.

Így esett, meg, hogy egyetlen figye­
lemre méltó hang sein emelkedett a pé­
tervári utazás ellen, sőt — ami a 
magyar nemzet, egész érzelmi világának 
megváltozását jelenti — ezúttal az orosz 
antipátiáknak a sajtóban és parlament­
ben nyoma sincs.

Sok más jelenségen kívül meggyő­
zően bizonyítja ezt Apponyi Albert gróf

beszédének ama kijelentése is, hogy a 
amennyiben Ausztria Magyarország és 
Oroszország a béke feutartásáuak vagyá­
tól vezetve, érdekeiknek — s nem tá­
volabbi aspirációknak — összeegyezte­
tésére és összhangba hozatalára töreked­
nek : e nemes szándék teljesülését a 
a magyar ellenzék is szivéből kívánja.

Ki hitte volna el néhány év előtt, hogy 
ilyesmi lehetséges ? Még a török-orosz 
háború idején is megkövezték volna Ma­
gyarországon a politikust, — és maga 
Apponyi dobta volna rá a legelső követ 
— a ki a magyar-orosz eutent érdeké­
ben hasonló nyíltsággal lépett volna tel.

A magyar nemzetnek az oroszok el­
len tanúsított ismeretes antipathiáját 
rendszerint Világostól számítják. Hiszen 
igaz. akkor vette he a politikai gyűlö­
let magát oly mélyen a nép legszélesebb 
rétegeibe, mikor a varsói herezeg azt itta 
1849-ben a minden oroszok czárjának : 
„Sire 1 Magyarország felséged lábainál 
fekszik.11

Ám az ellenszenv korábbi eredetű és 
okozati összefüggésben van a harmin- 
czas évek nagy lengyelbarát mozgalmá­
val Olyan idők voltak azok, a mikor az

Megyünk addig-nddig — — 
Mig ;iz égbe evünk.

S hogvha m in lesz senki, 
Ki iánk gyönyört hintsen. 
Szerelmed mennyország!
S te lesz minden kincsem !

Furcsa jövedelem.
Színész-história.

Irta: Pilisi Lajos.
;\ fűszálukon még rajt’ rezgeti az ezüstös 

halnali harmatcsepp. A madarak tele csicse­
regtek az egész, tájat. Gyönyörű pünkösdi 
reggel volt.

En meg itt ültem az országúton, a hatál- 
kövön, egy kivül-belól bélelt isten-csodában, 
iimit niagyavult úgy hívnak, hogy suba. 
Mellettem Zsiga kollegáin heverészett a 
gyepen. Busan kotorászott zsebeiben es 
közbe-közbe nagyokat sóhajtott. Jogosan 
kérdezhetik tőlem önök. hogy mit keresünk 

i pünkösd reggelén az országúton ? Miért 
öltözködtem én subába ? Miért kotorászott 
Zsiga busán a zsebeiben es miért sóhajtozott r

A kollégával hamarosan végzek! U azért 
volt itt, mert én ide csaltam. Zsebei­
ben pedig azért kotorászott busán, mert 
tudta, hogy úgy sem talál benne semmit!

De hogy én? én? Hja ennek már hosz-
szabb a sorja!

Maros-Vásárhelyen voltunk. Akarom mon­

dani, ott koplaltunk huszonnégyen egy ke­
nyerén. Rosszul ment. Nem láttunk már 
hetek óta pénzt.

A szerelmes színész dühös, vad pisin ntá- 
sokkal méregette primadonna feleségét, aki 
kínjában, mérgében úgy kivágta a ( -t, mint 
a répát ! A/, intrikus szerelmes ömlengéseivel 
gyötére a nagy-vendéglős szakácsnőjét. A 
többi meg látott-futott kétségbeesetten.

En, mivel nem volt feleségem, akit pil­
lantásaimmal meggyilkolhattam volna, se .1 
magas C-t nem tudtam meg a legnagyobb 
mérgemben se kivágni; hát koplaltam szem­
lesütve. hang nélkül. Azt meg éppenséggel 
nem engedte meg esztétikai Ízlésem, hogy 
valami kiállításba való mázsás szakácsnő 
kedvéért szerelmi harezba keveredjem a ka­
tonasággal.

Nem! Nem! Én hitvány pár falatért eny- 
nyíre megalázzam magam ? Soha!

Bedig de éhes voltam! így hát a tiagi- 
kus képű komikussal, az én Zsiga barátom­
mal császk ál tutik az titezán le és fel. Erő­
sen csalogattam Zsigát:

— Zsiga te, majd meglátod, nem bánod
meg.

_ Ej, hagyj békén !
_ Pajtás, ugv segítsen az Isten, viszlek,
— Hová a pokolba ?
— Sárpatakra.
_ Mi az ördögnek?
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2. oldal.

„élő szobor“ kínját minden magyar 
ember álérezte ; mikor végignyiialt jaj- 
szava a magyarok földjén ; mikor leg­
nagyobb politikusaink a „ lengyel ügy 
ben arattak legzajosabb szónoki sike­
reiket

Azóta ez a politikai divat is elmúlt. 
Szoros szövetséget kötöttünk Németor­
szággal. a mely pedig Pózéul tüzzel-vas- 
sal elnémetesiti.

A harminczas évek nagy lengyel-kul­
tusza elóérzete volt az 1848-iki nagy 
nemzet' katasztrófának. S mikor a né­
pek e csalhatatlan elóérzete szomorú 
valóra vált, s szabadságunknak, ennek 
az ifjú hősnek, a kozákok lándsája adta 
meg a kegyelemdöfést : az oroszok 
ellen érzett gyűlölet vérébe ment át 
az egymást követő nemzedékeknek és 
hagyománya, dogmája, parancsoló szük­
séglete lett a magyar politikának.

Az oroszok iránt érzett ellenszenv 
azonban sohasem vonatkozott az orosz 
népre, mint ilyenre. Sőt nagy irók mü­
veiből, nagy művészek alkotásából be­
csülni és tisztelni tanultuk meg őket 
már akkor, midőn még a politikus 
Oroszország minden lépését ősi bizal­
matlanság és mérhetetlen idegenkedés 
érzelmével követtük.

A nagy irók helyre hozzák, amit a 
politikusok oly alaposan elrontottak. S 
mert ily nagy. ily mély érzésű, az em­
beri szenvedések iránt annyira fogékony 
Írói csak nagy és gyermeteg kedélyű 
népeknek lehetnek : az orosz irók és 
művészek az oroszokról táplált sok bal-

Közérdek.

hiedelmünket eloszlatták. Turgeniew és 
Tolsztoj feledtették Paskievieset . . .

A magyar nemzet hires volt mindig 
politikai érettségéről. A lengyel szimpa- 
thiák és a fegyveres beavatkozás da­
czára lehetetlen lett volna a magyar 
politika mozdulatlan sarkcsillagává tenni 
az orosz ellenszenvet, ha nemzeti meg- 
megerősödésünket, sőt nemzeti exiszten- 
cziánkat nem féltjük az orosz politika 
sikereitől. A pánszláv eszme felmerülése 
óta Oroszországban láttak a népek ez 
eszme *ászlóhordozóját és legmagasabb 
protektorát. Az ó kezét látták minde­
nütt, ahol a szláv faj más fajokkal hí­
vókra kelt. Szerbek, bolgárok a Balka­
non az ő előharczosai voltak s a mi tót­
jaink közt felburjánzott pánszláv irányza­
tot nem ok nélkül hozták a moszkvai 
pánszláv egyesületek összeköttetésbe.

A fiatal czar vonzó egyéniségének és 
megnyugtató politikájának lehet betudni, 
ha a magyar közvélemény hagyomá­
nyos ellenszenve megenyhülni, vagy 
legalább szünetelni látszik, s ha az orosz- 
magyar közeledés hire — a hármas- 
szövetség kötelező megállapodásainak tel­
jes épségben tartásával nem ka­
varja fel a népszenvedélyeket.

Ezredéves ünnepünk esztendejében a 
fiatal czár nekünk ajándékozta. Rákóczi 
kardját. A Rákóczi kardját, mikor mint 
alkotmányos és szabad nép. királyunk­
kal szivben-lélekben összeforrva, szent 
fogadalmat tettünk, hogy meg védj ük és 
megtartjuk hazánk földjét másik ezer 
esztendeig.

A pánszláv eszme mintha veszített

volna tüzes, mérges erejéből! Mintha az 
orosz politikában a józanságnak, az 
őszinte békeszeretetnek állandóbb termé­
szetű jelenségeit észlelnénk! Mintha a 
politikai álmodozások birodalmába szám­
űzte volna a hivatalos Oroszország, de 
az orosz társadalom maga is a pánszla- 
vizmuszt. amelyet csak más birodalmak 
szegletköveinek kifeszegetésével s csak 
egy világháború lángjaiban lehetne csak 
megvalósítani! Mintha belátnák, hogv a 
vérség és a nyelv kötelékein kívül vau 
valami, ami az országokat felbonthatta- 
nul összetartja: a terület, a történelem, 
a dicsőségben és közös szenvedésben 
eltöltött évszázadok emléke s a históriai 
dinasztiák tekintélye és ereje.

Nem lehet tagadni: az orosz politika 
egy idő óta békességes vágányokban 
mozog. A világbéke megőrzése - úgy 
látszik — komoly gondját képezi. Ma­
gatartása. a keleti zavarok kitörése óta. 
következetesen a béke megóvására ilá­
nyuk. A státuskvót akarja ő is s a török 
birodalom területeinek épségét.

Ily körülmények között nem lephet 
meg senkit, ha ll-ik Miklós czávban a 
magyar közvélemény lovagias, nemes 
indulatokra fogékony, népei boldogságát 
szivén hordó uralkodót lát, akinek nem­
zetünkkel szemben tanúsított rokonszen- 
vét hasonló érzelemmel viszonozza, a 
magyar királylyal folytatott értekezései­
ből és esetleges megállapodásaiból pedig 
a világ békéjére nézve a legjobbat re­
ményű-.

I)r. Werner Gyula.

Majd meglátod!
— Eli, nem akarom látni, nem megyek

sehova, itt maradok!
_ lit!'j Te boldogtalan, hát mit akaisz

még itt?
_ Hiszen itt már nekünk beborult, ma­

holnap. ha el nem tisztulunk, belénk is üt 
a mennydörgés mennykő!

— Hadd üssön!
_ Ember! — elkezdtem rázni — meg­

bolondultál? Hát mire vársz itt ? Hogy ki 
jöjjön ?

— Mi?
— Hát a ternö !
— Miféle ternö ?
_ Pszt. Lassan, meg ne hallják! Tegnap­

előtt lutriba tettein utolsó két hatosomat: 
meglátod, hogy kijön!

_ He hisz azt máshol is megkapod te!
_ Hát nem hízol bennem ? Nem szeretsz,
itás ?
— Nem!
Elkezdtem izzadni, most már vagy — 

vagy! Belenyúltam a zsebembe, kivettem 
egv „Pesti Hirlap“-ot, kibontottam lassan, 
folyton szemmel tartva Zsigát. Meg volt a 
hatás! Alig nézett oda, rögtön a nyakamba 
ugrott.

— Pajtás! — Egy egész forint! — Sze­
retlek! Megyek! megyek a világ végére.

Másnap reggel már Sárpatakon voltunk. 
Tanítót, jegyzőt, papot, szóval minden intel­
ligens embert fenn találtunk. Játszani nem

lehet. — mondta a jegyző — mert pünkösd 
előestéjén műkedvelő-előadást akainnk isi- 
Hálni: hanem Írjanak darabot, vállaljak el 
n rendezést és kapnak fél jövedelmet. Ad­
dig pedig teljes ellátásról magam fogok 
gondoskodni! Beleegyeztünk. Egy ói a alatt 
készen lett a darab, amelynek hangzatos 
czime is zajos hatást ígért.

Szikla Bandi, vagy a Lélekharang, 
népszínmű 5 felvonásban; irta: a maios- 
vasárhelyi színtársulat több elsőrendű tagja.

A meséje nagyszerű volt! Kelemen őr­
mester szereti Zsófit. Zsófi szereti Bandit. 
Bandi szereti Ágnest. Julis szereti Imrét. A 
kisbiró szereti a pálinkát. Minden szereplő­
nek volt apja, anyja, akik mind nagyon 
szerették gyermekeiket. És végre az öreg 
bíró. aki szerette az egész falut. Szikla 
Bandi gyilkos lesz. Helyette elviszik rab­
ságra Zsófi atyját. De Kelemen őrmester 
kivilágosit mindent! Elfogják Bandit. Kele­
men elveszi Zsófit. Imre elveszi Julist. A 
kisbiró megesküszik Ágnessel. Az öreg 
biro pedig kitartja a lakodalmakat, amint 
illik.

Alig vártuk, hogy gyönyörködhessünk 
benne.

Kálik sötétedett végre a nagy est!
Az iskola zsúfolásig megtelt : mi azt sem 

tudtuk, mit csináljunk örömünkben. A sze­
mélyzet a színpadon? Csengesd! Húzd. Föl- 
lehhent a függöny! Milyen boldogok voltunk! 
Láttam bankókat, kalapot, uj ruhát, czipőt;

tudja Isten, még micsoda képtelen nagy­
dolgokat.

Leszámítva, hogy a részeges kisbiró sze- 
mélvesitóje a nagy korcsmában előre elké­
szítette magát szerepére és ettől mindig 
mást beszélt, mint kellett volna, nagysze­
rűen ment a darab. Hőskölteménybe való 
alakok! kiáltott fel lelkesedve Zsiga! Fel­
istenek. susogtam éu elragadtatva. Hogy be­
széltek ! Hogy játsztak !! . . . Egész az első 
felvonás végéig.

Az első felvonás végén, ott, ahol Imrét, 
elfogja Kelemen őrmester, ott megakadtak. 
Ugyanis Imrében felülkerekedett a viitus 
és sehogy sem engedte magát megkötözni.

Kelemen se tágított. Egészen mást be­
széltek az akasztóiak.

— Velem gyüsz biz a gyilkos!
— Nem mék biz én! Vigyen el, butiul! 

kiabálta Imre.
— Igaza van ! — szólt bele a részeges 

kisbiró személyesitoje, aki különben sógora 
volt Imrének. —- Igaza van a gyereknek ! 
Mért engedné magát ? Hisz részin az igazság !

— Engedje magát ! — susogtam én kívül­
ről kétségbeesetten. Már be is akartam 
menni, mikor eszembe jutott, hogy az én 
ruhám Kelemen őrmesteren van, ra jtam meg 
az ő csatakos subája.

— Most már azért, se! — kötekedett Imre. 
— Meglátjuk ! — pattogott vissza a másik. 
Az lett a vége, hogy derékon kapták 

egymást és elkezdtek birkózni. A kisbiró
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Gróf Majláth Gusztáv erdélyi 
segéd-püspök fölszentelése.

l$ud»|>est, 1897. umjus 2.
Május hó 1 -ón szenteltek fel fényes egy­

házi pompával gróf Mnjláth Gusztáv erdélyi 
koadjutor-püspöket. Az ünnepi szertartás a 
budavári Mátyás-templomban folyt le s dél­
előtt 8 órakor kezdődött es l l óráig tartott.
A templomban előkelő közönség volt jelen. 
Ott volt. többek között az erdélyi katholikus 
egyház küldöttsége, élén báró Jósika Samu 
miniszterrel.

A küldöttség tagjai voltak: Paál István 
kanonok, Fábián Sándor kanonok, Kovács 
Ferenc/, apát. Ugrón Gábor, Groisz Gusztáv, 
Györffy Gyula orsz. képviselők, Szamossy 
János és Finálv Henrik kolozsvári egyetemi 
tanárok, Dorghó Albert kir. közjegyző, to­
vábbá Betegh Ferenc/, és Miklós, Cseke La­
jos. Jelen voltak meg Gyulafehérvárról Ko­
ród v Péter dr. theol. tanár is, mint a föl 
szentelendő püspök osztálytársa. A komá­
romi küldöttség tagjai Várady Árpád mi­
niszteri osztálytanácsossal élükön sorakoztak.
A szentély többi padsorában foglaltak helyet 
gróf Zichy Nándor es Géza családjaikkal, 
Csáky Pallavicini őrgróf, özv. Majláth 
Gyögyné, ifj. Majláth György, Mnjláth Jó­
zsef, számos fővárosi b-z. lag stb. A templom 
kapujában foglaltak helyet a budai kall), 
legény-egyesület s az orsz. központi kath. 
legény-egyesület tagjai zászlók alatt, a Ra- 
nolder-intézet növendékei s az orsz. vakok 
intézetének lakói tanítóik vezetése alatt. A 
szertartást Császka György kalocsai érsek 
végezte, akinek segédkeztek: Steinei Fü 1 öy> 
székesfehérvári megyés püspök, Boltizár 
püspök, továbbá Bogisich püspök, Koszival 
kanonok, Vézinger Károly apát, Drechsler 
bécsi esperes, Galcsek József theologiai 
tanár s nagy számmal papnövendékek. A 
menet megérkezve a templomba, úgy az ér­
sek, mint Majláth püspök külön oltárokhoz 
lépett s misemondó ruhát öltött. A szertar-

se hagyta sógorát! Lassankint mind össze­
gabalyodtak. Én a színpadra rohantam. En­
gem is elkezdtek ütni. A színpad leszakadt. 
Én a subát fejemre kapva, igyekeztem me­
nekülni. Nem lehetett, ide-oda lökdöstek. 
Hol bottal, hol ököllel ütöttek. Valahány­
szor egvet-egyet kaptam, mindig eszembe 
jutott a fél jövedelem. Az asszonyok, lányok 
a legények piuszlikjába kapaszkodtak, sivi- 
tottak! Azok meg veszekedtek, mint a fene- 
vadak. A lámpákat összetörték. A petróleum 
meggyuladt. A közönség ordított, tombolt, 
pénzét követelte a jegyzőn.

Végre én kiszabadítva magam a vesze­
kedő ” fenevad-csorda közül, elkezdtem sza­
ladni. A falubeli kutyák őrületes ugatással 
utánam ; a subát egyik végénél fogva czi- 
báltani magam után. A kutya-regiment a 
suba egyik végébe kapaszkodott, én a má­
sikba, igy rohantam. Hol leestem, hol föl­
keltem. Nagymesszire a falutól végié a 
kutyák közé ütött valaki; az én Zsiga kol­
legám. ö korábban szaladásnak vette a dol­
got; igy hát a kötni való a fél jövedelem­
ből sem kapott semmit, mig én az ütések­
től össze-vissza voltam kékülve, alig álltam 
a lábamon. Összeestem! Zsiga rám terítette 
a csere-subát és az Isten szabad ege alatt 
virradtunk meg.

Nos hát, tisztelt uraim és hölgyeim, ezért 
ültem én pünkösd gyöngyvirágos hajnalán 
az országúton, egy határkövén.
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tas kezdeten azt au felolvasták a papanak a 
kinevezésre vonatkozó okiratát, mire grot 
Majláth az érsek elé térdelve, letette a hit­
vallást s felelt mindama kérdésekre, melyek 
a hit es erkölcs megtartásara vonatkoznak. 
Ezután következett a tulajdonképpeni töl- 
szentelés, amikor az érsek az uj püspök fe­
jet szentelt olajjal megkente, megáldotta, 
kezébe adta a pásztorbotot s ujjara húzta 
a püspöki gyűrűt. Ez után a czeremónia 
után gróf Majláth hálaképpen felajánlott az 
érseknek két nagy viaszgyertyát, két ke­
nyeret, egyet aranynyal, egyet ezüsttel be­
vonva s ugyanígy ékesített két hordócska 
bort, mely után a segédkező püspökök csók­
jait fogadta. Csak ezután kezdődött a nagy­
mise, melyet Császka György és gróf Maj­
láth püspökök tartottak. A fölszentelés után 
az erdélyi katholikus egyház tagjai tiszte­
legtek Majláth püspöknél, báró Jósika Samu 
miniszter vezetésével, aki rövid, szép be­
szédben üdvözölte. A püspök szép szavak­
ban köszönte meg a látogatást s igerle, hogy 
mindent megtesz az egyház érdekében s 
megosztja a terhet, amely az öreg erdélyi 
püspök vállalni nehezedik s vállvetve mű­
ködik az egyház érdekében a jövőben is. 
Délben fél 1 2 órakor Császka György kalo­
csai érsek tárnok-utcza 5. sz. a. palotájában 
reggeli volt, amelyen hivatalosak voltak a 
papságon kívül számosán közéletünk kitűnő­
ségei közül. A reggelin Császka György ér­
sek a következő fe'.kös/öntőt mondta az 
ujonan fölszentelt püspökre:

„Méltóságos tisztelt püspök ur! Mélyen 
tisztelt vendégeim ! Valahányszor a püspöki 
kouszekráczio vagy papszentelés magasztos 
szertartásait végzem, mindannyiszor szent 
félelemmel gondolok az apostol emez intő 
szavaira: „Mamim cite remini in posneris“
_ mert jó! tudom, hogy anyaszentegy há­
zunknak talán soha sem volt nagyobb szük­
sége apostoli lelkű püspökökre es buzgó 
papokra, mint napjainkban. Megvallom, mél­
tóságos püspök ur, hogy a mai napon is el­
fogult kebellel közeledtem az. ur oltárához; 
mai nap is megindulással tettem kezeimet az 
áldott ifjú fejére. De ezen elfogultságom, 
megindulásom nem az aggodalomnak, hanem 
nagy, szivbeli örömömnek kifolyása volt. 
Hisz méltóságod, ifjú kora daczára is, már 
kiváló mértékben egyesit! magában mind­
azon jeles tulajdonokat és erényeket, me­
lyekben a fölszentelési szertartás folyamán 
mondott praefatio szerint az apostolok utód­
jainak bővelkedniük kell. E jeles tulajdonok 
s ragyogó erények fordítják felséges kiiá- 
Ivunk és Szentséges Atyánk őrködő figyel­
mét méltóságodra, midőn az erdélyi érdem­
dús nagynevű püspök, főtiszteiéndő Lönhart 
Ferenc/ ö ua^yinéltósá^i szálnál a, agg u.ip- 
jaiban hű támaszt, szerető munkatársat, 
bölcs tanácsadót és majdan hozzá méltó utó­
dot kerestek. Illik, hogy a mai örömünnep 
e két legfőbb tényezőjéről a legbensőid) 
hála, a legőszintébb ragaszkodás és a leg­
mélyebb hódolat érzelmeivel emlékezzünk 
meg, szivünk mélyéből kiváltván, hogy di­
csőén uralkodó I. Ferenc/. József, forrón 
szeretett apostoli királyunk Ó Felsége, tíz
anyaszentegyházunkat bámulandó bölcses­
séggel kormányozó XIII. Leó pápa ö szent­
sége, Istentől minden jóval megáldva még 
igen sokáig boldogul éljenek 1“

Legyünk segítségére a kis szőlő­
birtokosoknak !

Az országos szólótelepitő szövetkezet a 
következő sorok közzétételére kért fel:

3. oldal.

A szolok felújításáról szóló törvény és 
szabályzat bar hivatva vau a minimális te­
rületre ue/.ve is segítséget s kölcsönt adni, 
mégis jelenlegi keretében a kisbirtokosok 
vonakodnak ezt igényűé venni s aggályaik 
nem is minden ok nélküliek. És mégis a kis­
birtokoson, termelőinknek zömén segíteni s 
azt kész szőlőhöz juttatni : ez volna úgy a 
törvény hozásnak, mint a társadalomnak fel­
adata.

Úgy véljük, hogy ezt a kérdést az orszá­
gos szólót el epito-szöve! kezet fogja megoldani, 
mely a helyes utón jár, midőn az alább 
körülírt eljárást szándékozza meghonosítani.

Számításunk alapjául ne vegyük a tör­
vény minimális területét, hanem 1 kát. hol­
dat. Egy gazda, kinek egy oly hold szőlője 
volt, melynek talaja szőlőültetésre alkalmas, 
annak idején maga dolgozott szőlőjében csa­
ládtagjaival együtt; de ma saját erejéből 
nem bírja szőlőjét ujjátelepiteni és családja 
fentartása végett napszámba kénytelen dol­
gozni. Ily szőlős gazda, hogy szól tőjében az 
okvetlen szükséges rigolirozást végezni ké­
pes legyen, kapna a szövetkezettől a tél 
folyamán a munka haladtával, a helybeli 
ügyvivő által közvetítve, részletekben száz 
forintot. Ezzel meg van adva a mód, hogy 
az illető saját erejéből rigolirozhassa.

Tavaszszal aztán kap körülbelül 100 forint, 
értékéig menő amerikai a lány vesszőt és olt­
ványokat, hogy a jövő évre nemes zöld galya 
is legyen, és 50 fit értékű karót. Mivel 
előreláthatólag a szövetkezetnek saját telepei 
lesznek, valamint sok helyen saját emberei­
vel fog nagyobb terjedelmű szőlőt telepíteni, 
ez okból az illető gazdát könnyű szerrel 
küldi el a hozzá legközelebb eső telepre a 
folyamatban lévő munkálatok tanulmányo­
zása végett. Így lesz első sorban az ülte­
téssel kapcsolatos többi munkákkal is. Ez 
után tehát megkapja az utasítást az első év 
munkáiról. A következő évben meg lesz ta­
nítva a metszésre és a zöld oltásra, az olt­
ványok kezelésére és őszszel való lebujtafá­
sára. Ezek szerint, ha elemi csapás nem 
éri. a harmadik évben már érett gerezde­
ket fog szűrni. Lássuk tehát, minő kölcsön­
ben részesült az egvholdas gazda.

Itigolirozáshoz kapott 100 forintot, olt­
vány és alanyvessző képében 100 Irtot, karó 
képében 50 Irtot. Egy szövetkezeti tészjegy 
50 forint, mert tartozik taggá lenui, és egyéb 
kiadásokra 50 irtot; tehát összesen 350 
frtot. Ezt az összeget a 4-ik vagy 5-ik év­
tol 35 írtjával az esekedé« kamatokkal 
együtt 10 év alatt könnyen letörlesztheti. 
Hogy egy hold betelepített kész oltvány- 
szőlő évi 35 fi t, törlesztést 10 év alatt ki - 
hir-e, ehhez, azt hiszem, nem kell nagy ma­
gyarázat, sem túlságos vérmes remény, ha 
átlag felvesszük, hogy 20 hektolitert terem 
ä 15 fit. Ezen a módon a kisbirtokos köny- 
nyü szerrel termő szőlőhöz jutott; szőlője 
leköti őt az itt maradásra, nem fog tehát 
gondolni a kivándorlásra s a szövetkezet 
megoldotta a szoczializmus egyik nagy kér­
dését. A szövetkezet, hogy pénzerejét ne 
tixirozza, gondoskodni fog majd arról is, 
hogy ezen kölcsönöket más helyütt, eszkom- 
táltassa és a pénzt folyósítsa, hogy ugyan­
azon összeggel ismét más baján segítsen. Ez 
által aránylag, mondjuk, hogy csak arány­
lag, kisebb összeggel ennek folytonos hasz­
nosítása által nagy dolgokat van hivatva 
művelni. Az egy holdnyi terület birtokosa 
15 év múlva nem tartozik többé és 1 szö­
vetkezeti részjegygyei is bir.

Az elmondott eset csak egy példát vilá
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git int-g; de ehhez hasoulo esetek s/ámta- 
lau varacziúhau fognak cmvciivesihni.

Olt vau vgv másik pe'da, midoti az Ag- 
vávliaiik Altai adamli kölcsöueseteklien a 
szövetkezet fogja a telepítést végezni s a 
tulajdonos a harmadik évben, midőn a/, mai 
termőre fordult, átveszi a betelepített szó­
lót. A szövetkezet van hivatva a kistermelőn 
segíteni az által, hogy neki szőlőt telepíteni 
segít és hivatva van a folytonos érintkezés 
által a szakértelmet fejleszteni, oktatva te­
lepíteni.

Kész szőlőt a kistermelőnek, nem pedig 
pénzt, mi márkát égetil

Ez. itt a jelszó.
Lépjen he a szövetkezetbe tagul saját 

erejéhez képest minden honpolgár, hogy 
minél előbb lehetővé válhasson a kisbirto­
kosnak nyújtandó segítség. E mellett, mivel 
a szövetkezet1, pénzét folyton haszonnal 
fogja befektetni, a részjegyek után tisztes­
séges kamatra is van kilátás.

Maurer János.

Színház.
Május elsején a hirdetett „Könyves Kál­

mán“ helyett, Bokodynak közbejött betegsége 
miatt, Herczeg Ferencz „A dolovai nábob 
leánya“ czimtt színmüve került előadásra. 
Noha színészeink o darabot csak is az utolsó 
perezben rántották elő, mégis élvezhetőt 
nyújtottak. A darab két főszerepét \ a r a- 
d i n é és K o v á c s játszották. X á r a d i n é- 
11 a k Jól) Vilma nem tartozik szerepköréhez 
és ez látható is volt a mai alakításán. A 
szerep erős drámai mozzanatait nem tudta 
érvényre juttatni; a sértett büszkeség,
megsértett szerelemnek külső kifejezései já­
tékából teljesen hiányoztak, sőt még hang- 
hordozásában sem érvényesültek. Teljesen 
hatástalanná tette a IV felvonás nagy jele­
netét : Turjánnak — az őrmesternek — sze­
relmi vallomása reá semmi hatást nem tett, 
érzéketlenül hallgatta ideálját, és a büszke­
sége diktálta elutasító válaszában nem láttuk 
ez utóbbinak szerelme feletti utolsó gyözel- 
inét. Teljesen értéktelenül lm 1 l^íittíi vé^i^í, 
Lóránt előadását a lefolyt párbajról, mintha 
őt. nem is érdekelte volna Tarján megsebe­
sülése, pedig ép e két jelenet a legszebb rész­
iét Vilma szerepében és ezeket hagyta X á- 
radiné kiaknázatlanul, pedig nem hisszük 
hogy e szerepébe csak hirtelen ugrott volna 
be, alakításán látszott, hogy Job Vilma 
szerepét már tanulmányozta, de ha nem 
játszta jól. nem róható fel hibájául, e szerep 
nem temperamentumához való. Jó volt, es 
elegáns, játékában, K o v á c s, Tarján főhad­
nagy személy esi tője. Szokott kedvességével 
játszott B o k o d y n e (Szentirmayné); sokban 
járultak hozzá az est sikeréhez K á r oly iné 
(özvegy Domahidyué), Krasznay (Merlin 
báró) és S z e b e n i (Bili tzky-Maróth). 1* i - 
1 isi Miska tiszti szolga szerepében ez est ve 
zajos sikert akart elérni, és a karzat tap­
sait magának megszerezni, mert bohóczko- 
dásaival nagyon is rajta volt, hogy a Szent- 
irmayné és Tarján közötti érdekes jelenetet 
elrontsa, de hogy ez neki nem sikeiült, és 
a jelenet teljesen bevált, Bokodynénak kö­
szönhető, ki egy erélyes mozdulatával észre 
térítette a karzat hahotáitól elkapatott tiszti 
szolgát. Az előadást telt ház nézte végig.

Vasárnap általános bérlet szünet ben Géczy 
István „A leszámolás * czimü népszínművét 
láttuk. Ez előadás iránt már eleve nagy ér­
deklődés nyilvánult, mert közönségünk ki­
váncsi volt a „Gyimesi vadvirág“ szerzőjé-
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uek ezen újabb irodalmi termekére, hozzá 
meg a szerző is varosunkban időzik, és iu' 
műpártoló közönségünk az előadás tömeges 
látogatásával is rokonszenvenek es elisme­
résének Óhajtott Géezyvel szemben kifeje­
zést adni. De maga a darab is elismerésié 
méltó alkotás, sokban felette áll a mai nép- 
szinműirodalom tuczat-darabjainak; a pom­
pás, hatásos jelenetezések. a jól megfestett 
és jellemezett alakok szép tehetségre val­
lanak, a darab szép nyelvezete pedig Géczy 
ez. újabb darabjának irodalmi értékét is biz­
tosítanak. Erről meggyőződhetett maga a 
szerző is. mert ez estén 13-szór hívták a 
lámpák elé. A darab főbb szerepeit Bök ci­
ci y II é, S z. a 1 ó c z y Len, Der é ki, K o v á e s. 
Dereng h y, Krasznay es Szel) e u i 
játszták. Bokodyué ez alkalommal Ma­
riska szerepeben uj téren mutatkozott be 
közönségünknek, és amily virtuozitással ját­
szat tulajdoukepi szerepeit a magasabb mű­
fajokban. épp oly fényesen állta meg helyét 
íi népszinműi drámai alakítások terén is. 
Szalóczy Irén (Erzsiké) igazolta előbbi 
állításainkat, hogy vidéki színpadokon alig 
akad jobb népszínműi alakitó, mint ö; kár, 
hogy tartós rekedtsége miatt nem élvezhet­
jük ’ énekét is. 1) e r é k y t elismerés illeti, 
hogy Bokodv helyett oly szépen és jól áb­
rázolta Ember Mihályt. Derengli y preczi- 
zitással, tinómul énekelte el szép népdalait; 
kár. hogy ö is, épp mint Szalóczy, inclis- 
poziczióval küzdött ezt este is. Kovács, 
Krasznay, Szebeni — mint rende­
sen — ez estve is jól játszták, jól ala­
kítottak. Ver tán Anna mindig túloz; o 
a szerelmes postamesternő szerepét nem ko­
mikussá, liánéin visszatetszővé tette, kalap­
jával űzött bohósága pedig a jó Ízlés hátrá­
nyára ütött ki. Barótliyt — sajnos—min­
dig csak epizód szerepekben látjuk, pedig azt 
hisszük, e színészben szép tehetség van. 
Miért nem bíznak reá nagyobb szerepe­
ket is?

Hétfőn a karzati közönség nagy gyönyö­
rűségére L u ni p a c z i u s X a g a b u n cl u s 
ment; kedden Bokodyué és Kovács Sándor 
kitűnő alakításával Echegarai József bites 
társadalmi színmüve: Be rua rdo Mo n t i 11 a.

Vegy es hírek.
_ Áthelyezés. Harzó Jenő in. kir. hon­

véd hadnagy Kolozsvárról, a segédtiszti teen­
dők teljesítése végett, a nagy-enyedi ni. kir. 
honvéd helyőrséghez helyeztetett át.

_ Vásár. Nagy-Enyed városában a má­
jusi országos vásár e hó 5-én vette kezde­
tét. 5. 6. 7. napjain a barom vásár. 8-án pé­
pig, a kirakó vásár fog megtartatni. A 
barom vásár első napja, mint lapunknak je­
lentik, a beállott hosszas esőzések és 
egyéb körülmények miatt, meglehetős lany­
ha volt úgy keresletben mint kínálatban.

— Adózd közönségünk figyelmébe. 
Ez utón is értesítjük Nagy-Enyed város 
adózó közönségét, hogy az. 1897. évre érvé­
nyesített IV. oszt. kereseti adókivetési laj­
strom a városi adóhivatalnál e hó G-tól 
14-ig közszemlére kitétetett, hol az érdekel­
tek által a hivatalos órák alatt betekinthető.

— Színházi hírek- Csütörtökön, e hó 
6-án, alkalmunk lesz a budapesti „Xigszin- 
ház“ egyik, általános tetszéssel fogadott ki­
tűnő angol bohózatát színpadunkon először 
láthatni, mely annál érdekesebbnek Ígérke­
zik, mert a czim-szerepet, „Nióbét“, Bo­
kodyué játsza és kívüle a társulat összes 
elsőrendű erői foglalkoztatva lesznek. Szom-
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haton lép fel először hosszas betegsége után 
Bokodv igazgató „A gyimesi vadvi­
rág“ czimü nepszinniühen, melvet a vásárra 
való tekintettel másodszor adnak itt elő. 
Vasárnap Deréky Antal, a társulat ren­
dezőjenek es elismert színészének „N a p r a- 
forgo“ czimü uj énekes népszínműve tuta- 
tik itt először, melynek ajánlatául érdemes­
nek taitjuk a budapesti lapok bírálatait rö­
vid kivonatban itt közölni. A „Fővárosi 
L a p o k“ szeptember 23-iki száma ezeket 
ii|a: „Az utóbbi evekben előadott népszín­
művek átlagos mértékén mindenesetre telül 
áll a „N a p ra f o t go“. Sokkal magyarosabb 
a nyelve, sokkal természetesebbek az alak­
jai es sokkal több drámai erő nyilatkozik 
meg limité, mint a „Felhő Klári óta 
akármelyikben. Úgyszólván minden jelene­
tet! látszik, hogy megfigyelő képességgel 
megáldott iró munkája, aki szeret és tud 
lati , es akt vesz magának annyi fáradsá­
got, hogy igazi falu népei közt figyeli meg 
a maga alakjait, onnan szedi jóizü mondá­
sait es magyaros felfogással Írja meg szín­
müvét, a magyar faluk világából. A darab 
drámai motívuma es mese-kerete érdekesen 
van megcsinálva, s az alakok egészséges 
megfigyeléssel s jól megírva vannak szitu e- 
lio/.va; a közönség minden felvonás után ki­
tapsolta a szerzőt néhányszor, ezzel jutal­
mazva az est élvezetes voltát, a sok derítő 
jelenetet és a darab erős drámai részeit.“ 
Bánk nézve kettős érdekkel bir a vasárnapi 
előadás; szombaton megy Géczy uj da­
rabja, vasárnap Deréky uj népszínműve; 
mind a kettőt már a múltból ismerjük, itt 
éltek és itt élnek közöltünk, rendkívül ér­
dekes lesz tehát a két tehetséget és mun­
káit egymás mellett, a közvetlen közeiből 
láthatni.

— Közgyűlés. A „Nagyenvedi daloskor“ 
évi rendes közgyűlését folyó hó 9-én délelőtt 
11 órakor fogja megtartani a polgári leány­
iskola tanári termében, mely közgyűlésre az 
egyesület minden tagját ez utón is meghívja 
a választmány.

_ Felhívás. Kéretnek a műkedvelő-tár­
sulat azon pártolói, választmányi és működő 
tagjai, továbbá mindazok, kik a társulat 
iránt érdeklődéssel viseltetnek, hogy a ná­
luk levő, a társulat tulajdonát képező szín­
darabokat. esetleg egyes szerepeket a könyv­
tár rendezése végett e bő 15-ig Baranvay 
Károly inhoz, mint a társulat könyv-tárno­
kához, elküldeni szíveskedjenek.

— György király. Egész Európa ajkán 
hordja ezt a nevet, mert hiszen György ki­
rályt. a görögök uralkodóját, vádolja a hat 
„békés“ nagyhatalom, hogy azt, amit ők 
foltve őriznek monstruozus hadseregekkel es 
flottákkal, népsanyargató hadi költségveté­
sekkel és ál nők szerződésekkel, a dl ága bé­
két, veszélybe hozta. Egyszóval György király 
gonosztevő, akit legközelebbi rokonai: az 
orosz c/ár és a német császár megtagadtak, 
de addig, mig saját népe Ítél fölötte, nem 
kell félni semmitől, mert György király a 
világ legnépszerűbb uralkodója, aki abba a 
szerepbe is, amelyet most játszik, azért 
jutott, mert népe akaratát teljesíti.

Se György király, se családjának egyetlen 
tagja nem szorult arra, hogy lépeseit titkos 
rendőrük őrizzék, mert a görög királyi csa­
lád nem rüstelli azt, hogy szabadon mozog­
jon az utczáu, a nép között, mely mindnyá­
jukat szereli és tiszteli, es Athénben szinte 
már megszokott dolog az, hogy György ki­
rály vagy családjának valamely tagja helyet 
foglal a ló-vasut utasai között.
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I'Vy napolt, amikor fővárosának a szege- 
Uxvbb uéposztály által lakott negyedeken se- 
tált, irtózatos jajveszékelés ütötte meg fület, 
111,11,1 egy nagyobb csoporttol körülvéve re- 
>zt g embert latolt maga előtt, ki gyermekét 
bántalmazta. A király kereszt ültői t a kiván­
csiak csoportján és kiszabadította embertelen 
apja kezéből a megkínzott gyermeket. Az. 
ittas ember ra akart rohanni a kirá'yra. de 
ez megragadta mindkét csuklóját és olyan 
erővel szorította, hogy meg sem inoczczau- 
hatott és addig tartotta, mig az odasiető 
rendőrök át nem vettek. A megleczkez.tetett 
ember másnap maga jelent meg., palotában, 
a kiiály lábai elé vetette magát és esküvel 
fogadta, hogy soha többé nem iszik es úgy vi­
gyáz gyermekére, mint a szeme világára, ha a 
király megbocsát neki. A király három havi 
próbaidőt adott a bűnbánónak és amikor ez a

hez. intézett: r Tisztelt uram! Sajnálom,
hogy önt magamhoz kell {árasztanom, de 
hat ki küzdhet a sors ellen? Így tehat, 
akin akarom, akár nem, ismeretséget kell 
önnel kötnöm. Szomorú kötelességének a 
teljesítései meg akutom kissé könnyíteni es 
így életrajzi adataimat ezennel bediktálom 
Tehát a nevem Zinke Miksa Gusztáv, Krop- 
penstadtban születtem, 30 éves vagyok. 
Kddigelé volt pénzem, most mar nincs. Ez­
zel egvszersmind meg van mondva öngyil­
kosságom oka is. Heinéiéin, hogy megbo­
csátja nekem az. okozott alkalmatlanságot. 
Tisztelettel Zinke.“

Az „Osztály-Sorsjáték “ Most. 
hogy a törvényhozás intézkedése folytán a 
kis lotto eltörlésével hazánkban a nagy elő­
nyöket és nyerési esélyeket nyújtó osztály- 
sorsjáték fog eleibe lépni, itten életrevaló-

Meteuroloyiai jelentés május 2-tól 5-ig
!

Ul Szül
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es eróü lat
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próbaidő leteltével csakugyan megjavult, ; mik. hasznosnak es időszerűnek tartjuk az
maga elé hivatta és így szólt hozzá: „Tuda­
kozódtam felőled. Látom, hogy nem a magad 
hibájából sül ved tél annyira és igy azt aka­
rom. hogy uj életet kezdj. Menj a post a igaz­
gatóhoz, akitől állást kapsz. “ — És ez az 
ember most vezető állást foglal el a görög 
Hivatalnokok között.

Görögországban számtalan ilyen történet 
van forgalomban György királyról, ki. ami­
kor trónra lépett, idegen volt a saját nepe 
közt, de kijelentette, hogy erejét ö minden­
kor a nép szeretetébeii fogja keresni. Gyer­
mekei nevelését, Olga királynéval kai öltve, 
György király maga intézte és mind a hár­
mat egyformán kitűnő nevelésben része­
sítette, Egy öreg angol nevelőnője volt a 
királyi családnak, aki négy év előtt halt meg.
A koporsót a király es a herczegek maguk 
vitték vállukon a sírba, mert György király 
szerint a lognagjobb tisztelettel tartozik 
azoknak az ember, akiknek nevelését kö­
szönheti.

_. Csodálatos sziget. Nem egy példa 
volt már rá, bogv vulkánikus erők követ 
kéziében egy vagy más sziget tűnt töl a 
tengeren, vagy merült el hirtelen és várat­
lanul a hullámokba. Sokkal csodálatosabb tü­
nemény ezeknél a Tonga archipelagushoz 
taivozó Falcon nevű vulkanikus sziget, mely 
hol elmerül a tengerben, hol meg előtűnik. 
Az 1881. évben merült föl először a rejté­
lyes sziget, mely azóta három különböző nép 
birtokát képezte. 1889-ben először angolok 
telepedtek meg a szigeten, melynek felületét 
pálmák és egyéb délszaki növények borí­
tották. Legmagasabb csúcsa ötven niétei- 
nyire emelkedett a tenger szilié fölé. Egy 
év múlva már csak egy szikla látszott ki a 
szigetből és úgy látszott, hogy egészen a 
többi, ugyanazon tenget szorosban lévő elsü- 
lyedt vulkanikus szigetek sorsára jut.
Nem egészen úgy történt a dolog. 1 s.ig-lx u 
egy frnnezia hadihajó friss zölddel benőtt szi­
getet talált ugyanazon a helyen, mely mole- 
lietős magasságban emelkedett a 'iz s/int 
fölé. 1894-ben a sziget újra és pedig 
teljesen eltűnt, ezúttal, úgy, hogy helyet 
már csak a tenger sekélyebb helye jelezte. 
De ekkor sem tűnt el örökre a rejtélyes szi­
get. Legutóbb újra felbukkant és most lo 
méternyire emelkedik a viz szilié tölt. *!e 
1 tmlegi ura Tonga királya, ki a harmadszor 
is föltámadt szigetet, mint a francziák es 
angolok utóda, elfoglalta.

Egy öngyilkos levele » halott
kérohes. Londonban egy német fiatal ember 
egy szállóbaB borotvával elmetszette a gé­
géjét és meghalt. Asztalán a következő ke­
délyes levelet találták, amit ő a halottkém-

O s z t. á 1 y - S o r s j á t e IV" czimü szaklap­
nak megjelenését. E lapot. meL mint c/.iiuc 
is mutatja, legfőképpen az uj osztály-sorsjá­
ték ismertetésének van szentelve, a legki­
válóbb szakemberek szerkesztik. Az „Osz­
tály-Sorsjáték" czimü lap minden hó 1-ső és 
15-ik napján fog megjelenni és hasznos, sőt 
nélkülözhetetlen útmutatások vezetője lesz 
mindazoknak, akik az osztály-sorsjáték iránt 
érdeklődnek. És kell-e mondanunk, hogy ez 
uj intézményünk már a legközelebbi napok­
ban meghouosittatik, a legszélesebb köröket 
fogja érdekelni? Mert az osztály-sorsjátéknak, 
mely pedig oly hathatós közgazdasági té­
nyező lesz, a lényegébe még oly kevesen 
hatoltak be nálunk, oly kevesen ismerik 
annak előnyeit, módozatait, rendszerét, hogy 
igen hézagpótlónak tekintendő az „Osztály- 
Sorsjáték“ czimü szaklap, mely úgy a nagy­
közönségnek, mint az osztály-soisjegjek el- 
árusifásával foglalkozóknak az osztály-sors­
játékra vonatkozó minden fölvilágositást és 
magyarázatot meg fog adni. Az. eláru-itók 
részére, kik szintén tájékozatlanul néznék 
az uj sorsjáték iránt, meg éppen nélkülöz­
hetetlen orgánum lesz az „Osztály-Sorsjá­
ték“ czimü szaklap, mely a kis lotto eltör­
lésével megkárosított elárusítók érdekeinek 
megóvását is egyik fóczéljául tűzte ki. Az 
„Osztály-Sorsjáték“ ez. lap a félévi húzá­
sok ideje alatt naponként, a húzások után
1_2 órával megküldi előfizetőinek az. aznapi
hiteles húzás' lajstromot és ezenkívül előfi­
zetői részére kitünően szerkesztett szerkesz­
tői postájában mindennemű föl világosit ást 
megad. Végül az „Osztály-Sorsjáték“ ez. lap 
nélkülö/.hetővé fog tenni minden más sors- 
jvgy-huzási lap járatását, mert nemcsak az 
osztály-sorsjáték, hanem valamennyi, nálunk 
forgalomba levő sorsjegy húzásait pontosan 
fogja közölni. Az „Osztály-sorsjáték“ ez. lap 
előfizetési ára a húzást lajstromok napon­
kénti megküldésével (ami évente körülbelül 
50 nap) egész évre 3 Irt, félévre 2 ti t. .-\z 
előfizetési pénz az „Osx.táW-Sorsjáték“ ki- 
adóhivatalához. Budapest, VI., Teréz-körut 
18. sz. a. küldendő.

— A Magyar Bazár czimü legrégibb 
és legjobb magyar divatlap, melyet Mohi 
Janka kitünően szerkeszt, május elsején 
megjelent száma fényes kiállítása, - bő 
divat- és szépirodalmi tartalmával méltán 
megérdemli azt a pártolást, melyben a ma­
gyar hölgy közönség állandóan részesíti. A 
Magyar Bazár az egyetlen hazai divatlap, 
mely havoiikint 4-szer jelenik meg: előfize­

ti liO'7 +14 2 NW, 10# 2 0 

7 61 0 +114 - 8 —

4 2 58-2 + 19 6 S, '

9 59-0 +11 8 N, 1 • 1 0

7 57-2 + 10-8 N. 10 • -

5 2 
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Kilátás: Ksös idő, később derüles.
* a légnyomás tenget színére van átszámítva.

Hő C" tokokban Szél iránya : N észak, S dél 
E kelet, W nyugat Szél erőssége 1 — 10 la. 
Körutat foka 1 —10-ig. Csapadék mennyisége milli­
méterekben értendő. • eső, * hó, A jég 
A dara

Apróságok.

tési ára. 1/4 éveukiut csak 2 fit. Megrendelő 
czime : Magyar Bazár kiadók Budapest Év­
re ncziek tere 3.

Jó fiú.
Krispimlly urnák tdmondják. hogy Szabó 

Máté házasodik.
_ Igen? Nagyon örülök, kiált föl.
Majd hozzáteszi:
_ Azaz miért is örülök? Hiszen soha

sem bántott!
Leleményes.

U v: Micsoda czipőt csinált nekem ? A 
jobb lábra való szőrit, a bal lábra v ló 
meg bő.

Gzipész: ILit lessek felcserélni.
Szerencsés utat.

Lidit emlőt f berlini professzorral történt, 
hogy egv napolt délben a klinikáról haza­
térve, levet talált asztalán, melyben egy is­
meretlen jóbarátja értesíti, hogy felesége, 
aki eddig is csalta, kedvesével. Spanner há­
lóval, egy órakor elutazik a Riviérára, hogy 
soha többé félje házába vissza ne térjen. A 
tanár egyenesen neje szobájába ment, hol 
megtudta a szobaleánytól, hogy neje kiment 
a vasúthoz, Spanner báró jött. érte. A tűmn­
ek) vet te az óráját. 1 izénkét óta. Eg'kot 
indul a vonat, tehát még vau idő. „Hozzon 
kocsit“, szólt oda hirtelen a szobalánynak. 
Háromnegyed óra múlva már a pályaudva­
ron volt. hol egy boldog pár foglalt helyet 
az indulófelben lévő vonat egyik első osz­
tályú kocsijában.

— Végre egyedül: suttogta az asszony 
és megfogta a báró kezét, de a következő 
pillanatban halálsápadtan látta, hogy kívül a 
peri onon megcsalt férje egyenesen a szerelmes 
pár áltat elfoglalt kocsi felé közeledik. A
jobb kezében tart valamit, de azt a háta mogé
rejti, ugv közeledik, talán épp valami g> ti­
kos fegyver az, hogy boszut álljon. A kö­
vetkező' perezben a professzor, még mindig 
háta mögé rejtve jobb kezét, megjelent a 
kocsi ajtajában:

— Megmásíthat lan szándéka, asszonyom, 
_ e szavakkal fordult remegő, halálsápadt 
nejéhez — hogy házamba többé vissza 
nem tér ?

Az asszony dobogó szívvel állt fel és 
olyan arczcz.al, melyben elszántság és félelem 
tükröződött egyszerre, mondta:

— Iiíeit!

■
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ti. oldal.

_ So hát akkor szerencsés utat, szólt 
hirtelen a professzor es arcza egeszen tol- 
derült, majd előhúzta johb kezet, melyet ed­
dig a háta möge rejtett, virág-csokor volt 
heune. Engedje meg, hogy ezt búcsúzóul 
átnyújtsam.

_ Ön pedig, báró ur, igy szólt az asszony 
kiserójehez, fogadja köszönetemet. Sohasem 
fogom önnek azt a barátságot, melyet most 
velem tett, elfeledni.

Közgazdaság.

A magyar erdélyi szarvasmarha- 
fajta belterjes tenyésztéséről.

(Folytatás.)
Belterjes álla tenyésztés tízese mellett a 

tenyésztő nincs kitéve gyakori csatlakozá­
soknak, mivel tenyészetének minden állatját 
ismeri, tisztában van a teuvésziráiiynyal, me­
lyet. követnie kell, es ha betartja azon ál­
talánosan elfogadott szabályokat, amelyek a 
belterjes tenyésztésnek alapjai is egyúttal, 
csak siker koronázhatja törekvéseit.

Tévéd azonban az, ki sablonszerüleg végzi 
azon feladatokat, amelyek a belterjes tenyész­
tés körébe esnek.

Ismertein sok tenyésztőt, akik — bár ta- 
gadhatlanul értettek is az állatenyésztéshez 
valamit — soha kelló eredményeket felmu­
tatni nem voltak képesek. Kerestem, kutat­
tam az okot, és az eredménytelenség a sab- 
lonszerüsegre vezetett. Fejébe vette — és 
pedig igen sok tenyésztővel esett meg az — 
a tenyésztő, hogy o oly egvedeket állít, elő 
— produkál — a magyarfajta szarvasmar­
hánál, amelyek kiváló példányai lesznek a 
kitartó izomerő, a jó tejelő képesség, a hi- 
zékonyság, sőt a gyors fejlődésnek is.

Nem tagadom, sikerült is ez egyes e g y e- 
d ek n él, elismerést érdemel a kitartó szor­
galom. amelynek alapján létre jöttek eme 
k 1 v á l ó e g v e d e k ; de létie hozni azt, 
hogy a tenyészet minden állatja bírja is 
egyúttal mindazon tulajdonságokat, amelyek 
fennebb említve lettek, bizony csak jámbor 
óhaj maradt. A magyar fajta szarvasmarha 
belterjes tenyésztése meg nem jelenti azt, 
bogy minden lehetetlen dolgot követeljünk 
eme fajtától. A tenyész-czel lebegjen a te­
nyésztő szemei előtt; a teuyeszczélt sohase té­
vessze össze a tenyésztő az üzleti czéllai. 
Midőn arról van szó hogy igás állatot (gu­
lyabeli tenyésztésnél) állítson elő, akkor a 
tenyészczél csak ez legyen, es nem a liizé- 
konyság, tejtermelés stb. Joggal mondhatná 
bárki, hogy jobb a nyugati fajtáknál, illetve 
azok tenyészeténél az állattenyésztő gazda 
kettős ezé 1 I ér el, tejtevtermelés mel­
lett igaerot is szolgáltat az. Igen, csakhogy 
milyen arányban és minő takarmányozás 
mellett? A nyűgöti fajta hu és tápdus takar­
mányt kivan, e nélkül hamar és gyorsan 
lesoványodik, mindenféle betegség és járvány 
iránt fogékony, és iga vonásra csak pár évig 
használható. T ehá t íé 1 a n u y i időt 
szolgá 1, ni int a m a g y a r e r d é 1 y i 
szar v a s m a r h a f a j t a.

Hiszen aki, különösen a nagy magyar al­
földön, a gulyabeli tenyészeteket látta, és 
az elért eredményeket megfigyelte, az töké­
letes a igazat ad a fennehbi állításomnak. 
A magyar fajta szarvasmarhának az ily te­
nyészet mellett őszintén elmondhatjuk, hogy 
oly kitartó es edzett nemzedékei jönnek 
létre, amelyeknek párját nem találjuk fel 
sehol Európában. Hát ahol a belterjes te­
nyésztés pontosan betartatik!

KözórdeK.
A sarkadi, mezőhegyes!, zsombolyai »tő- 

gulyák, és az erdélyrészi tenyésztők kezei­
ben lévő anyag milliókat ér meg eme fajta 
jövendőjét illetőleg, és ha továbbra is ok­
szerűen kezeltetnek a tenyészetek, akkor 
— rövid alatt coustáns (állandó) jelleget 
fognak felöltem, az állandó jelleg pedig 
a belterjes tenyésztésnek elvitathatja» eted- 
ménye.

Az állattenyésztőnek, ha kitűzött czéljait 
megvalósitani akarja, álla n dó jellegű 
t enyész e t r e kell törekednie, szigorú, 
pártatlan és évenkiuti rendszeres mustválást 
kell eszközölnie tenyészetében, csak a meg­
felelő állatokat tenyészsze tovább, mivel a 
belterjes tenyésztés a kifogástalan tenyész­
állatok összesége alapján válik kifogásta­
lanná is egyúttal. A tenyészczél s sikeres 
eredmény adják az elmaradhatta» elisme­
rést a gazdának.

(Vége következik.)

30. szám.

Piacai árak.
Nagy -Gyed, 1897. május 2.

Búza legjobb .
„ középszerű

Kétszeres legjobb .
„ középszerű 

Rozs legjobb 
„ középszerű 

Zab legjobb 
„ középszerű 

Kukoricza (tengeri)
Burgonya 
Széna legjobb .
Szalma legjobb 
Bikkfa 1 köbm. keresi 
Cserfa 1 „
Tölgyfa 1 
Faszén kemény 
Marhahús 
Sertéshús 
Szalonna 
Disznózsír 
Vöröshagyma 
Fokhagyma

1 véka V —
-90

1 véka -•80
— 75
-80
-•75
— 50
— 45
-.62
—•30

egy szekér 8-
1.50

as nélkül, 1 m. hosszú 3-50
„ 1 •, >• 2 50

u._
egy hektoliter 1 80
1 kilogramm — 40

— 52
-■72
- 80

» M --‘---
„

A Laczház y-k a s t ó 1 y.
— irta: Molnár Gyula. —

MÁSODIK RÉSZ.
I.

(Folytatás.)
Talán abban is rejlett a nőkre gyakorolt 

csodás hatalmának ereje, hogy nehezen hó­
dolt meg szépségük előtt,: udvarias volt min­
denki irányában, de bizalmas érzelmeket 
nem tudott táplálni.

Évekkel ezelőtt, mint fiatal, holló ember, 
nagy szerelmet érezve szivében, egész más 
szemmel nézte a világot, mely előtte rózsa­
színben tündöklőit a megosztott szerelem 
zavartalan boldogságában. De a holló álmok, 
tündéries ábrándok lassan szét foszlottak az 
elet rideg prózaizmusa légkörében. A fiatal 
ember ama terve elé, hogy imádott angyali 
szépségű leánykáját magáévá teendi, óriási 
akadályok nehezedtek : a grófné elleni állása, 
mely felett — és ezt Lőrinc/, sejtette — 
diadalmaskodni még a makacs szívóssággal 
szerető lények sem bírnak.

Sokáig leveleztek egymással a szerelmesek 
cs — egyszer a levelezés abba maradt. Lő­
rinc/. levelei felbontatlanul jutottak vissza 
újra Kiotóidhoz, ki lassanként arra a tu­
datra ébredt, hogy Sarolta — talán övéi be­
folyása alatt — szakította félbe vele az 
összeköttetéseket.

Aztán időközben Klotid férjhez ment Ló 
vincz egyik jó barátjához, ki vele szokott 
volt vadászgatni és ki Torontálmegyében

volt földbirtokos. Az esküvőn szintén részt 
vett, de az idő óta nem igen jött be Ma­
gyarországba, csak még egyszer pár napra 
atyja halála alkalmával. Mind a két Ízben 
nem találkozott össze Saroltával, noha Lő­
rinc/. minden lehetőt elkövetett arra nézve, 
hogy a leányka tartózkodási helyét kipuha­
tolhassa.

A fiatal ember, ki valóságos poétikus ér­
zelmet táplált az ifjú leányka iránt, nagyon 
szerette, a rajongásig imádta Saroltát. Szive 
alig tudta elviselni eleinte azt a gondola­
tot, hogy Sarolta nem lehet övé. Már az a 
tudat, hogy nem láthatta viszont, annyira 
elkeserítette, hogy feltett szándéka az volt. 
hogy leköszön állásáról és oda hagyja a 
diplomácziai pályát, mely pedig annyi előuy- 
uyel es dicsőséggel kecsegtette. Át akarta 
venni birtokai kezelését és Magyarország 
politikai életében szándékozott komolyabb 
részt venni.

Aztán — hogy, hogy nem — még is megma­
radt Válásban,hogy hazája külügycit híven szol­
gálja és szive fajdalmára gyógyító irt a pá­
risi élet zajos nyilvánulásaihan keresett. Ls 
lehet-e azon csodálkozni, ha lassanként 
szivét az élet köve teljesen megcsiszolta V .. .

Szive megmaradt husdarahnak, de abból az 
érzelmek kipusztultak — legalább ő azt 
hitte — és közönyös szemtelenségével csak 
annál jobban imponált abban az előkelő tár­
saságban, melyben szórakozást keresett es 
lelt. A hölgyek éppen azért rajongták ót 
körül, mert nem egykönnyen hódolt, meg 
előttük és egy ily embert magához tűzni, 
sok nő szerencséjének tartotta volna

Ivóimé herczegué is azok közé a mik 
közé tartozott, akik szeretik, ha ünnepük, 
bálványozzák és imádják a férfiak. Férje, 
e„ v öreges, beteges arisztokrata az os (* uise-t k- 
tői vette eredetét, kik egykor diadalmas 
tusákat viva, csaknem Fraucziaország trónu­
sát foglalták el. Guilambert Rektor bérez eg 
azonban az élet harczait küzdötte át és ál­
ról nem tehet, lm abból küszvényesen, idege­
sen került ki, mely szervezetét teljesen 
tönkre tette. És egyszer eszébe jutott, hogy 
megházasodik, mert. gargon-életét már egy­
hangúnak, unalmasnak tartotta és elvett 
egy fiatal előkelő leányt, ki hozzá ment csak 
azért, hogy fényes nevet és óriási vagyont 
ka phasson.

Ez. volt Ivóimé Herbeslére egyszerű tör­
ténete.

Már az igaz, hogy határozott szépség volt, 
égszinü kék szemekkel, melyek oly hason­
latosak ahhoz a kőhöz, melyet a beérni 
parasztok „labrador“ néven ismernek. 
Arcza nyúlánk és sötét piros üde arczs/.inU, 
szépen metszett, beszédes ajkakkal, lmja 
aranyszínű és hullámos, mint Tizián fest­
ményein. Volt azonkívül lényében valami 
csodálatos vonzó hatás, mely azonnal meg­
kapta az embert és lebilincselte.

Mint dúsgazdag embernek felesége, kor­
látlan pénzösszeggel rendelkezett, és mint 
ügyes mi, ki férje bizalmát bírta, tetszés 
szerint elégíthette ki minden apró-cseprő 
vágyait. A legfeltűnőbb öltözékei voltak, 
tv leszúrva a vakító brillántok sokaságával. 
Excentrikus hajlamú lévén, akár egy szí­
nésznő, rendkívül szerette a férfivilág hódo­
latát elfogadni.

A pletykához szokott emberek sokat re­
géltek kalandjairól, melyeknek látszata ellene 
vallott, de a beavatottak jól tudták, hogy 
mindez csak porit intés akar lenni a sze­
mekbe, alapjában véve Ivóimé nagyon vallá­
sos és ió lelkületű asszonv volt, csak egy
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rossz szokása leven, az, hogy vosszabb- 
na'K akarta magát feltüntetni, mint amino 
alapjában volt.

Az osztrák-magyar nagykövet bálján is­
merkedtek meg lvonne és Lőrincz. A szép 
asszonynak legott feltűnt az ifjú ragyogó 
barnás szépsége es mely érdeklődést táp­
lálva, elhatározta magában, hogy meg fogja 
hódítani a melankholikus ifjút.

Bizony az nem ment oly könnyen, mint 
eleinte hitte.

Lőrincz, ki még hatása alatt volt Sarolta 
iránt táplált szerelmének, nem tudott a kö­
zönséges udvariasság határán tulmenni. Ez 
,)6dig mód felett boszantotta a könnyű 
diadalokhoz hozzászokott asszonykát, ki ha­
lálosan belé szeretett.

Azonban a női szív találékony es a leg­
komplikáltabb esetekben is oly liliomán, 
hogy az ember észre sem tudja venni, 
körülhálózza, aztán az összes akadályokat 
leküzdvén, győzelemre viszi fegyvereit bármi 
áron.

Lőrincz maga sem tudta, hogyan jutott 
bele a herczegnő kegyeibe. Az. tény volt, 
li0.»y l’áris legszebb asszonyát szeiette a sze­
relem lázas önkívületében.

(Folytatása következik.)

Szerkesztői üzenetek.
K. M., Budapest Szervita-tér Mint láthatja, eleget 

tettünk kívánságának.
Polgár, Maros-Vásárhely A mi olvasó közönségünket 

kevésbbé érdeklik a marostordamegyei helyi érdekű uj 
douságok.

Színházlátogató, Nagy-Enyed. Bizonyára az illető 
tudtán kivid történt ; ha ismétlődni fog, fölemlítjük la­
punk színházi rovatában.

J. K., Abrudbánya. Tudósítása elkésve érkezett, 
most pedig az egész ügy aktualitását elveszítvén, a 
közlése fölösleges.

Bányász, Verespatak. Soha jobbkor.
Olvasó, Gyulalebérvár. Téved; a kérdéses rendelet 

már 1895-ben érvényben volt és most is hatályban 
van. 1868. évi 54. t.-cz.

Ylrills, Alvincz. A nyár folyamán aligha, csak» 
október hó végén.

Választó, Borbánd. Czimezze a képviselőhazba, ott 
bizonyára megkapja.

Előfizető, Kocsárd. Most a „Nagy-Varadéba ir. 
Olvasó, Vízakna. Legyen belátása szerint; mi ez 

ügyben már jeleztük álláspontunkat.
X. Y. K., Zalathna. Post festa.

Szerkesztőség:

llr MAGVA KI KÁROLY. TŐRÖK BERTALAN.
Kiadó:

S.gjenredl KSnyvnyomda é. Paplrarugyér ré«T<nyt*r.a.*g

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papíráru 
gyár részvénytársaság könyvnyomdájában.

___ ______ ____ . ■.■.»jé

Közérdek.

Foulárd-selymet 60 krtól 3 frt
35 kiig inéterenkint, — japáni chinai stb. - a leg­
újabb mintázattal és sziliekben, u. in. fekete, feher 
és színes HENNEBERG selymet 45 krtól 14 frt 60 
krig métorenkint, sima, csikós, koczkazott, mintá­
zott damasztot stb (mintegy 240 külonbozo mi­
nőségben, 2000 szin és mintázattal stb. a meg­
rendelt áru postabér és vámmentesen » háihei 
szállítva, mintákat postafordultával kll denek . 
HENNEBERG G. (es és kir. udvari szállító) se­
lyemgyárai ZÜRICHBEN, svájciban czimzett le­
velekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg 

I ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések pon- 
losan elintéztetnek. -

törvéuyczikkek a tényleges birtokos lulaj- 
doujogánuk bejegyzését vviiilelik, az 1892. 
évi XXIX. t.-czikkiien szabályozott eljárd« 
a telekkönyvi bejegyzések helyesbítésével 
kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal e felbivással tétetik közzé:
1„ hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. 

t.-cz. 15 és 17. §-ai alapján, ideértve e 
mik az. 1889. XXXY111. t.-cz. 5. 6. f aiban 
és az 1891. XVI t.-cz. 15. §-a a) pontjában 
foglalt kiegészítéseit is, valamint az 1889. 
XXXVIII. t.-cz. 7. §-a és az. 1891. XVI. t.-cz.
15. §-a b) pontja alapján eszközölt bejegy­
zések, vagy az 1886. évi XXIX. t.-cz. 22.
^-a alapján törlések érvénytelenségét kimu­
tathatják, e végből törlési kereseteiket hat 
hónap alatt, vagyis 1897. évi november hó 
6. napjáig bezárólag a telekkönyvi hatóság­
hoz nyújtsák he, mert az ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő eltelte után 
i miit ott törlési keveset annak a harmadik 
személynek, aki időközben nyilvánköuy vi 
jogot szerzett, bálványára nem szolgálhat;

2., hogy mindazok, akik az 18S(>. XXIX. 
t.-cz. 16. és 18. §-aiuak eseteiben, ideértve 
az utóbbi §-nak az 1889. XXXM1I. t.-cz. 5. 
és 6. faiban foglalt kiegészítéseit is, a 
tényleges birtokos tulalajdonjogáuak bejegy­
zése ellenében ellentmondással élni kíván­
nak. írásbeli ellentmondásaikat hat hónap 
alatt, vagyis 1897. évi november hó 6. nap­
jáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszab­
bítható záros batáridő letelte után ellent­
mondások többe figyelembe vétetni nem 
fognak:

3., hogy mindazok, akik a telekkönyv át­
alakítása tárgyában tett intézkedések által, 
nemkülönben azok, akik az. 1-sö es 2-ik 
pontban körülirt eseteken kívül az 1892. 
évi XXIX. t.-cz. szerinti eljárás és az ennek 
folyamán történt bejegyzések által előbb 
nyert nyilvánköuy vi jogaikat bármely irány­
ban sértve vélik, ide értve azokat is, akik a 
tulajdonjog arányának az. 1889. XXXM1I. 
t.-cz. 16. §-a alapján bejegyzését sérelmes­
nek tartják, e tekintetben felszólalásaikat 
tartalmazó kérvényeiket a tclekkönyvtsatu- 
sághoz két hónap alatt, vagyis 1897. novem­
ber hó 6. Hajijáig bezárólag nyújtsák he, 
mert ezen meg nem hosszabbítható záros 
határidő eltelte után az átalakításkor közbe­
jött tévés bevezetésből származó bárminemű 
igényeket jóhiszemű harmadik személyek 
irányában többé nem érvényesíthetik, az 
említett bejegyzéseket pedig csak a törvény 
rendes utján és csak az. időközben nyilvan- 
könvvi jogokat szerzett harmadik személyek 
jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a telek, 
akik a hitelesitőbizottságuak eredeti okira­
tokat adtak át, hogy amennyiben azokhoz 
egyszersmind egyszerű másolatokat is csa­
toltak, vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak, 
az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál át­
vehetik.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha­
tóság Nagy-Eiivedeu, 1897. április 4-én.

Csernátoni Vajda Péter
! 104-1-3 kir- j*rá*biró"

, olda..

öl 9 h. 643 ól 432 öl, össze­
sen tehát 10 hold és 297 ölnyi ki­
terjedésű fűzés eladása iránt a múlt évi 
november hó 19-én megtartott árverés 
a kellő eredményre nem vezetvén, a 
nagy méltóságú m. kir. pénzügyminisz­
térium f. évi márczius hó 24-én kelt 
97083 számú magas rendeleté folytán 
ezennel újabb árverés hirdetletik s e 
czélra határnapul f. évi május hó 
26-ka tűzetik ki. mely napon d. e.
10 órakor az árverés alólirt kir. pénz­
ügyigazgatóság hivatalos helyiségében 
meg fog tartatni.

Kikiáltási ár 1325 frt. A szóbeli 
árverés megkezdése elüti alulírott kir. 
pénzügy igazgat óság hoz Írásbeli ajánla­
tok is benyújthatók az elnökségnél. Ily 
ajánlatok 50 krros bélyeggel ellátva, a 
kikiáltási árnak 10%-ával bánatpénzül 
terhelve, ajánlattevő által aláírva adan­
dók be s ezekben az ajánlott összeg 
számokkal és betűkkel világosan kiírandó. 
Úgyszintén világosan kiíeendö ajánlat­
tevőnek az a nyilatkozata, hogy o az 
az árverési feltételeket jól ismeri és ma­
gát azoknak aláveti. Az Írásbeli zárt 
ajánlat borítékba teendő és a borítékon 
ezen hirdetmény ügy számára való hi­
vatkozás mellett felírandó: „írásbeli zárt 
ajánlat, az alvinczi kincstári füzes meg­
vétele tárgyában."* Névaláírás a boiité- 
kon nincs megengedve.

A szóbeli árverelók részéről bánatpén­
zül szintén a kikiáltási árnak 10 u te­
endő le. A legtöbbet igém bánatpénze 
visszatartatik. kivel az adás-vevési szer­
ződés felsőbb jóváhagyás fentartásával 
meg fog köttetni; a többiek bánatpénze 
azonnal visszaadunk. Az árverésben részt 
vehetnek mindazok, kik hazai törvénye­
ink szerint szerződéskötésre jogositvák 
és kik a kincstárnak bérhátralékkal nem 
tartoznak. Az ezen árverésre vonatkozó 
egyéb különös feltételek alulírott pénz­
ügy igazgatóság hivatalos helyiségében a 
hivatalos órák alatt bármikor megte­
kinthetők.

M. kir. pénzügy igazgatóság.
Nagy-Enyed. 1897. április 28.

Reinbold,
,102 1-1 pénzügyÍK»zgató.

6056-896. tkv.

Hirdetmény.
Kis-Solyinos és Magyar-Sülye község te­

lekkönyvi bitrok-szabályozás következtében 
átalakíttatott és ezzel egyidejűleg azokra 
az ingatlanokra nézve, melyek az 1886. 
XXIX, az 1889. XXXMII. és az 1891. XX .

Sz. 17—897. Aj.

Árverési hirdetmény.
A m. kir. kincstár birtokában levő. 

Alvincz község határában a légi Maros 
medrében 385. sz. Ijkvi 6173-14, 
6173 — 17 és 6173—18 hr. sz. 822 u

Hídépítéshez
mét erői

TERMÉSKŐ
szükséges a nagyenyedi vagy 

tövisi állomáshoz szállítva.
Ajánlatok a kiadóhivatalhoz

küldendők, hol bővebb felvi­
lágosítás is nyerhető. 1105 1—2
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PSERHOFER J. vértisztitó labdacsai,
r Wft-I 11 .........., -ik lllive, vsukugyan alig létezik be

.ss:
Évii/v !i'k lri.jáulti.i lak miiuleii oly bajoknál, molyok a rósz 

......... --- hasonló beteg-

ssssi.»..........
labdacsokat egyszer használt

hatnak, hogy a legcsekélyebb fajdalmai 
által is minden aggodalom nélkül is neve­

ss legnehezebb betegségek után egészségük

‘miitünk azon
meg vagyunk győződve, azokat 

Köln, 1893. április hó 30-án. 

Tisztelt Pserhofer ur!
I nlvm szives és küldjön nekem ismét 15 te­

kercset ”az ön telülmulhatlan vértisztitó lahdacsaihöl után­
vétellel. Fogadja ez utón is a legmélyebb köszönetéinél la -
£- ............ ..

tovább fogja ajánlani

1887. ,-zept. hó 12 én.Harsche, Földnik mellett.
Tekintetes ur 1 , .

Isten akarata volt, hogy az ön labdacsai fezeim köze 
kerültek. ...elveknek hatását ezennel megírom : Ln gyeimek 
ágyamban meghűltem olyannyira, hogy semmi munka 
vítitani többe kénes végezni es bizonyara mai a holtak ko..
volnék ha az öu csodálatraméltó labdacsai engem nem i titel volna meo Az Isten áldja meg önt ezert ezre- '"Tí'ít v,u, N, m. e-gm -
iiíliáetesni ki f„s„,lk syvgyilani. amint mar mm.al.nak » 
............kük „sszanyeré.arv .agr.segal

líecs-Ujhely, 1887. november 9-én.

Mélyen tisztelt ur!
A legforróbb köszöuetemet mondom ezennel önnek no 

éves uagv,.énén, neveben. Az illető 5 éven at szenvedett 
gvo.no,hurutban és vi,.kórságban, «.ár elet« « ,n;*ul ‘ 
melv.ől egyébként le is mondott, midőn wie lenül tg) d 
hoz. kapott az ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak 
államin használata folytán tökéletesen k.gyogyult

Legfőbb tisztelettel " en.zettel -leset,

Eichengraberaint, Gfölil mellett. 18113. marczius 27-en 

Tekintetes ur I
Muürott ismételten kér 4 csomagot az on valóban 

Z110s e> kitűnő labdacsaiból. KI nem muUszlba óin leg- 
rvobb elismerésemet kifejezni ezen labdacsok er eke to- 

es azokat almi csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek 
legmelegebben fogom ajánlani. Ezen halai,atom tetszés sze-
SSll „a,,, m„ ,m I Ml,a,aim,„mm. Ti^>''»M«",

ha
na
lőtt

(loischdorf. Kolbacb mellett. Szilézia. 1886. okt. 8. 
T ur' Kelkérem, miszerint az ön vértisztitó labdacsa,- 

,,„v csomagot ti dobozzal küldeni szíveskedjek, t sake az 
.... csodálatos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyomor- 
bajtól. inelv engem öt evei, át gyötört, megszabadul aim l;z,
labdacsok nálam sohasem fognak kifogy,,, > midőn hm hm......
köszöuetemet kifejezem, vagyok tisztelettel /wirkt ..„na.

hol
Öli

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J-féle az 
arany birodalmi almához“ czimzett gyógyszertarban Becsben, Cl,ngerstra.se ,5. sí. a. kí«iu.;n,. - wl«. »>™w -- -

egv 15 szem labdacsot tartalmazó doboz, ái.i 21 ki. 1^> 
csomag, meIvben II doboz tartalmaztunk 1 Irt 05 ki ha ke­
rül ; bementve utánvétel! küldésnél 1 Irt 40 ki. Kgy c.so- 
m!(-M.ál kevesebb nem küldetik el. Az összeg élőbbem be­
küldésénél (mi legjobban postautalvány,ívniI eszközöltetik 
bermentes küldéssel együtt : l csomag 1 hl 25 k, 2 tso.m.g
2 frt 30 kr. 3 csomag 3 írt 35 kr, 4 csomag 4 Irt 40 
k,. 5 csomag 5 fit 20 kr es 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

XB Nsgv elterjedéeiik következtében ezen labdacsok a legkülönfé­
lébb nevek és alakok alatt utánozta,n»k; ennek következteben kerenk csakis 
Pserhofer J -féle vértisztitó labdacsokat követelni es csakis azok tekinthetik 
valódiaknak melyek használati utasitasa a Pserhofer J ne,alairassal, fekete 
színben es mindén egyes doboz fedele ugyanazon ala.rassal, vörös színben
vau ellátva

1 i 'i v ,r -) fit 60 kr.

ii

Bernhard W. O.-tól 
Bregenzben.

üveg l frt 40 kr. V4 üveg 70 kr. 
oyőrs és > biztos hatású leg­
jobb szer minden köszvéiives 

I , ,i M in • írerinczagvlulntalom, tagszaggat.is
«“**•«*“*B"'

vtb ellen. 1 frt 20 kr . , .
Pserhofer .J-tol Evek bosszú

1 mm ........ ......... ..........I,J,k „hal » elisme,ve. l-.sy «I«-

.raus uagv szele,iczével 2 hl. ,,
Stendel tanártól. Utes és szuias ál­
tal okozot t sebeknél, mérges daganatok- 

, ” ... * V ,“V “Viiladt mell vagy más ily ba­
joknál’' mini kitűnő szer lön kipróbálva. 1 tegelv oO ki.

lí,MmeU,Ve burÜi; rekedtség és köhögés ellen. 1 doboz 

35 kr. béimentve 60 kr.

sóval vagy
Pserhorfer

Só nélkül. 1 üveg 70 kr.

bi/i osabb

•J ÜVt

tagokra es 
er elismerve. I 

egv ált. ismeri 
görcsös 
rmeiitvi

4.-től. Sok ev óta a fagyos 
minden idült sebre mint leg- 
köcsög 40 kr. Bérmeutve 05 kr 
kit. báziszer hurut, rekedtség 

köhögés stb. ellen. 1 üvegecske 50 kr. 
I frt 50 kr.

For a iáit

(prágai c-öppek), megrontott gyomor, rossz 
emésztés és mindennemű altesti najok

.11 e, 1 kit. báziszer 1 ‘üveg 22 kr, 2 üveg 2 frt
Bulirieh A. W. tői. Kitűnő házi 
s/.ev a rossz emésztés es minden-

............. „ ■«',«'«»■ Tr;'?'?;?„v,„„„rl„'v. illliiu,*» Ml', eile,,, es,in,„s .11.1 1 I"

ry üveg 50 kr.
Ezen por megszünteti a lábiz- 
zadást s az. által képződő kel-

«: «art; safttwss
m-mm tirrvi r1 "•* 4,1 lr-

kitűnő szer gyomor- es 
bélbetegségek „él. az ide

lx erősítésére. 1 liter Kobtebxtr vagy bor 3 frt, V2 her 
1 frt 60 kr. 1 4 bte, 85 kr.

üvegekben darabol,kint 5 Irt 50 ki, 
frt, I frt 60 kr.

l7n kitűnő szer egyoldalii fejfájás, fogfájás, rlieuma- 
tizmus stb. ellen. 1 frt.

Fzen itt felsorolt keszitmenveken kívül az osz.tr lapokban 
hirdetett „-sz.es bel- es külf. gy„gyszerészeM különlegessegek 
raktáron vannak es a készletben netán nem levők gyorsan 
,.s „h son megsz.ere/.tetnek. 1’ostai megrendelések aJeggyormb- 

eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre heküldetik; nagyobb 
megrendelések utánvéttel küldetnek. Bérmeutve csakis az eset- 
lici, történik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely 

cselben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek.

Valódiaknak csak azok tekinthetők, melyek használati 
utasítása a Pserhofer J. névaláírással fekete színben és min­
den egyes doboz fedele ugyanazon {aláírással vörös színben 
van ellátva.

stoiMMe Maptaraliok í:
•* 1 I; ♦.... L é A .11»I: v ip V:

Kola-Blixir w Dar; 
iia-

' Raktárban Budapesten

gyógyszerész „süni goldenen Reichsapfel“
B Becs, 1, Singerstrasse 15.

Török Józsefnél (Klrály-utcza).


